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《专用校车安全技术条件》（报批稿）

翻译说明

一、 工作简况

1、任务来源

GB 24407—2025《专用校车安全技术条件》于 2025年 12月 31日发布，2027年 7月 1

日实施。

为响应《贯彻实施<国际标准化发展纲要>行动计划》要求，积极推动中国标准与国际

标准体系兼容，加强共建“一带一路”标准联通，推动国内国际标准化协同发展，促进中外

标准互认，支持优秀标准外文版翻译，2024 年 6 月 25 日，国家标准化管理委员会下达了

GB 24407—2025《专用校车安全技术条件》英文版的翻译计划，计划编号为W20244502。

2、主要参与单位

主要翻译单位：宇通客车股份有限公司、中国公路车辆机械有限公司、厦门金龙旅行车

有限公司。

3、主要工作过程

（1）起草阶段

a）2024年 6月 25日，国家标准化管理委员会下达了 GB 24407—2025《专用校车安全

技术条件》英文版的翻译计划，计划编号为W20244502。

b)2025 年 9 月-2025 年 11 月，宇通客车股份有限公司组织开展标准翻译工作，依托《专

用校车安全技术条件》报批版内容进行了初版翻译。重点针对标准中术语和定义、校车结构、

车高限值、靠背角度、座椅间距、制动器型式、安全带型式、制动系统、出口设置、内饰材

料阻燃性等等内容进行翻译形成了标准送审稿（草稿）。

（2）审查阶段

a）2025 年 11-12 月，将 GB 24407-2025《专用校车安全技术条件》标准英文版稿件提

至翻译兼客车领域审评专家进行审稿。

b）2025 年 12 月-2026 年 1 月，根据审评专家对标准英文版稿件反馈回的意见进行修改

完善，最终完成标准送审稿。

c）2026 年 3 月 20 日，对标准送审稿组织行业专家和翻译专家对标准文本进行逐条审

查，并进行表决，参会审查专家 7人，其中，7票赞成，0票反对，最终标准通过审查。

（3）报批阶段

根据审查会修改意见，工作组对标准英文版送审稿进行了修改完善，最终形成标准英文

版报批稿，于 2026年 3月将标准英文版报批资料及相关文件报送汽标委秘书处，并上报至
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国家标准化管理委员会。

二、 国家标准编制原则、主要内容及其确定依据

1、编制原则

（1）外文版（英文版）翻译坚持忠实原文、准确规范的原则；

（2）外文版（英文版）编排方式和表述符合 GB∕T 20000.10-2016《标准化工作指南

第 10 部分：国家标准的英文译本翻译》和 GB∕T 20000.11-2016 《标准化工作指南第 11

部分：国家标准的英文译本通用》的有关规定。

2、确定主要内容的依据

本标准英文版是在 GB 24407—2025《专用校车安全技术条件》标准文本基础上进行翻

译，未对中文标准进行删减、修改等。保证了标准的客观性、科学性以及一致性。

三、 预期达到的社会效益、对产业发展等作用

当前，国外有关汽车大国和“一带一路”沿线国家新能源汽车市场极为广阔，中国新能

源汽车技术、产品和标准逐渐被这些大国和“一带一路”沿线国家所接受，已有大量国家进

口由我国研发和生产的新能源汽车产品。

GB 24407—2025《专用校车安全技术条件》国家标准于 2025年正式发布，作为专用校

车的重要安全标准，是国家行政主管部门开展产品准入许可工作的重要依据标准。本标准在

安全方面规范了专用校车产品的最低要求，能更好地指导企业设计制造更为安全可靠的专用

校车。

四、 采用国际标准和国外先进标准的程度，以及与国际、国外同类标准水平的

对比情况

国际标准化组织无专门的校车标准，美国校车标准体系包括美国国家交通部陆路运输管

理局的 FMVSS 法规，全美学校运输大会(NCST) 的《美国学校运输规范与流程》，美国各

州的《校车管理最低标准》法规。对标后没有适用项，不予采用。

五、 与有关法律、行政法规和其他相关标准的关系

所修订的标准充分考虑我国现行法律、法规和其他强制性标准，与现行法律法规和强制

性国家标准如 GB 7258《机动车运行安全技术条件》、GB 13094《客车结构安全要求》、

GB 24315《校车标识》等是相互补充的关系，没有冲突和矛盾。配套标准为 GB 24406《专

用校车学生座椅系统及其车辆固定件的强度》。
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六、 重大分歧意见的处理经过和依据的处理过程

本标准起草过程中尚未遇到重大分歧意见。

七、 标准涉及国内外专利的情况

标准起草过程中，尚未收到标准涉及专利的反馈，尚未检索到相关的标准必要专利。

八、 标准性质的建议说明、贯彻标准的要求和实施日期的建议

本标准的性质为强制性国家标准，建议作为国家标准外文版发布，可根据行业管理需求

开展产品检验等标准具体实施措施。

九、 废止现行标准的建议

无。

十、 其他应当予以说明的事项

无。

标准翻译组


